NOTE: THIS FORM IS FOR INFORMATIONAL PURPOSES ONLY. DO NOT COMPLETE THIS FORM FOR FILING. USE THE ENGLISH
VERSION OF THE AOC-E-905 INSTEAD. ‘ ) )

LUU Y: MAU NAY CHIi SU’ DUNG VO1 MUC DiCH THAM KHAO THONG TIN. KHONG DIEN VA NOP MAU NAY. SU’ DUNG MAU
AOC-E-905 BANG TIENG ANH DE THAY THE.

File No.
STATE OF NORTH CAROLINA }Séhé so
TIEU BANG NORTH CAROLINA
County
Quéan/hat In The Ger_weral Court.O.flJustice
NOTE TO APPLICANTS: The decision to apply for summary Superior Court Division
administration rather than regular administration may have significant legal Before The Clerk
ramiﬁc,ation‘s. Applicants are advised to seek legal counsel. Tai Hé Théng Toa An Céng L)'/
LUU Y DANH CHO NGUOl NOP BDON: Quyét dinh yéu céu thu tuc PHén 'Bé Toa An Thwona Thadm
Xt ly nhanh thay vi tha tuc xc Iy thong thu’ang c6 thé cé nhiing anh hudng i N g
phép ly déng ke. Nhibng nguoi nép don nay duwoc khuyén khich dén Trwoc Luc Sy Toéa An
tham khao y kién cua luat sw.
IN THE MATTER OF THE ESTATE OF APPLICATION FOR PROBATE AND
VE QUY DI SAN CUA
Name And Address Of Decedent PETITION FOR
Tei va dfo chi o gt melt SUMMARY ADMINISTRATION

JAND ADDENDUM (AOC-E-309)
DON YEU CAU CHU’NG THUC DI CHUC VA
KIEN NGHI AP DUNG
THU TUC XU’ LY NHANH
JVA PHU LUC (AOC-E-309)

County Of Domicile At Time Of Death

Quén/hat noi thuong tri vao luc qua doi G.S. Ch. 28A, Art. 28

G.S. Chuong 28A, Diéu 28

Date Of Death (mm/dd/yyyy) Date Of Will And Codicil(s), If Any Place Of Death (if different from County7Of Demicile)
Ngay qua doi (thang/ngay/nam) (mm/dd/yyyy) Noi qua doi (néu khac véi quan/hat thuong tra)
Ngay lgp di chic va (cac) phéan bé sung, néu
co (thang/ngay/nam)
Date Of Marriage (mm/dd/yyyy) Place Of Marriage (if different from County Of Domicile)
Ngay két hon (théng/ngay/nam) Noi két hén (néu khéac véi quéan/hat thurong tr)
Name And Mailing Address Of Applicant Name And Address Qf Executor Or Coexecutor Of Will (if different from Applicant)
Tén va dja chi gtvi thw cda nguoi ngp don Tén va dia chi ctia nguei thi hanh hay déng thi hanh di chic (néu khéc véi ngudi nép
don)
Legal Residence (County, State) File No.
Noi cw trd hop phap (quan/hat, tiéu bang) S6 ho so

Name And Address Of Attorney
Tén va dia chi cua luét sw

I, the undersigned, apply for probate of the paper writing(s) purporting to be the decedent’s Last Will and Testament and codicil(s), dated
as shown above. (NOTE: Check one ofthe following:)

T6i, nguoi ky tén dwédi day, xin yéucau Toa An chirng thuwe (cac) van ban dwoc cho la Di Chic Cudi Clng clia ngudi da qua doi cling véi
(cac) phan bd sung cé dé ngay nhw ghi trén day. (LWU Y: Béanh dau mét trong céc 6 dudi day:)

] The original will [ ] and codicil(s) is already on file in the office of the Clerk of Superior Court.

Di chuic ban dau va (cac) phan bd sung  da dwoc lwu hd so & véan phong Luc Sy Téa Thwong Tham.
[_] The original will []and codicil(s) s attached

Di chucban dau va (cac) phan bé sung  dwoc dinh kém.
[] A certified copy of the will [ ]and codicil(s) is attached.

Mbt ban sao y ban chinh ctia dichiic  va (cac) phan bd sung  dwoc dinh kém.

(Over)
(Xem mat sau)
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Upon admission of the will to probate, and upon the recording of a certified copy of said will in each county in which is located any real
estate or portion of real estate wholly or partially owned by the decedent, which recording | do hereby certify, | further petition the Court
for an Order Of Summary Administration of the above estate.

Sau khi di chiic dwgc xuét trinh cho tda an chivng thue, va sau khi mét ban sao y ban chinh ctia di chiic dwoc ndp & méi quan/hat noi cé
cac bat ddng san hay phan bat dong san do ngwdi da méat sé hiru toan bd hay mét phan (va bay gi® toi xac nhan viéc dang ky nay); nay
t6i xin kién nghi Toa An ra Lénh X& Ly Nhanh quy di sén néu trén.

In support of this Application and Petition, being first duly sworn or affirmed, | say that:
D& h6 trg cho Pon Yéu cau va Kién Nghi nay, sau khi tuyén thé theo ding tha tuc t6i khang dinh rang:

1. The decedent was domiciled in this county at the time of the decedent’s death.
Nguwoi da mét thwong tra & quan/hat nay vao lic qua doi.

2. | am the surviving spouse of the decedent, and | am the sole devisee and sole heir of the decedent. There is no other devisee or
heir under the will.
T6i 1a vo/chdng con sdng clia ngwdi dd mét va 1a nguoi thiva ké luat dinh hay theo di chic duy nhat. Khdng cé nguoi thiva ké nao
khac theo luat dinh hay theo di chuc.

3. The will does not prohibit summary administration. All property passing under the will, if any, goes directly to me and is not in trust.
No application or petition for appointment of a personal representative is pending or has been granted in this state.
Di chtic khéng cdm viéc ap dung tha tuc x(r ly nhanh. T4t ca tai san dwoc thiva ké theo di chic nay, néu co, déu sé dwoc chuyén
trwc tiép cho téi chir khéng bi dwa vao mot quy Gy thac. Khong cé bat ky don xin hay yéu ciu nao vé viéc b nhiém nguoi dai dién
ca nhan dang chd dwoc xem xét hodc da dwoc chip nhan & tiéu bang nay.

4. The decedent [ |did [ ]didnot own an interest in real estate, wholly or partially, at the time of the decedent’s death. A
complete legal description, sufficient to specifically identify each tract of such real property, is attached.
Ngudidamat [ Jco [ |khdong s& hivu toan bd hay mét phan quyén loi déi véi bat ddng san vao lic qua doi. Mot ban mo ta
day du, hop phap véi da thong tin cu thé d& nhan dang tirng 16 bat dong san dwoc dinh kém.

5. The decedent [ ]did [ ]didnot own an interestin personal property at the time of the decedent'g-death. A complete
description of the nature of decedent’s personal property, the location and probable value of said property, to the extent that these
facts are known or can with reasonable diligence be ascertained, is on the reverse. (NOTE: Seetthe instructions in form AOC-E-201
Instructions.)

Nguwdidamat [ Jcd [ Jkhéng s& hiru quyén loi dbi véi tai sdn ca nhan vao luc qua-doi. Thong tin md ta ddy da vé cac loai
tai san ca nhan cta ngwoi da mét cling nhw vi tri va gia tri wéc lwong cua tai san do (trong pham vi hop ly biét dwoc hay xac dinh
dworc thong tin d6) dwoc ghi & mét sau. (LUU Y: Xem cac huéng dan & méu AOC-E-201, Ban Huéng Dan.)

6. To the extent of the property received by me under the will of the decedent, I\assume all liabilities of the decedent that
were not discharged by reason of death, and | assume liability for all taxés’and valid claims against the decedent or the
estate, as provided in G.S. 28A-28-6.

D6i v&i cac tai san ma t6i nhan dwoc theo di chic cia ngwi da mat, t6i chap nhan tat ca cac trach nhiém phap ly cua
ngwoi da mat ma chwa dworc giai quyét vi ngwoi dé qua doi, va toi nhan trach nhiém phap ly déi véi tat ca cac khoan thué
va yéu cau chi tra hop 1é khac ap dung cho ngwei da méat hay quy di san nhw dwoc quy dinh & G.S. 28A-28-6.

[ ] 7. A copy of this Petition has been personally delivered or sent byAfitstclass mail by me to the last known address, as listed above, of
any executor or coexecutor named by the will, other than me.
T6i da giao tan tay hay gl qua thw hang nhat mot ban sao clia Kién Nghi nay dén dia chi dwoc biét gan day nhat (dwoc ghi & trén)
clia bat ky ngudi thi hanh hay déng thi hanh nao ma cé tén'trong di chic ngoai téi ra.

NOTE TO CLERK: This Application and Petition requires a three step process. First, the admission of the will to probate; second, the issuance of
certified copies of the probated will, which the applicant must'then file in each county in which any portion of the real estate is located; and third, processing
the Petition For Summary Administration. For the convenieénce of the parties, the application and petition are collapsed onto one form.

LUU Y DANH CHO LUC SU: Bon Yéu Cau va Kién)Nghi nay sé duoc xtv Iy qua mét thd tuc cé ba buée. Thir nhét, di chic duwoc xudt trinh cho toa an
chirng thuc; thir hai, tda &n ban hanh cac ban sao y ban chinh cta di chic duoc chirng thuc dé ngudi ndép don ndp & mbi quén/hat noi ngudi da mét sé
hitu bét ky phan bét déng san nao; va thir ba, Kién'Nghi Ap Dung Thi Tuc X Ly Nhanh duoc xem xét va gidi quyét. Pé tao diéu kién thuén loi cho tét cé
céc bén, Pon Yéu Céu va Kién Nghj duoc gop chung vao mét méu don.

(Over)
(Xem mat sau)
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INVENTORY.
BAN KIEM KE

(Give values and descriptions as of date of decedent’s death. Continue on separate attachment if necessary.) o
(Cho biét gia tri va miéu ta tirng khoan tai san tinh vao ngay nguwdi da mat qua doi. Tiép tuc & trang riéng dinh kém, néu can.)

PART 1. PROPERTY OF THE ESTATE
PHAN 1. TAI SAN THUQC QUY DI SAN

1. Accounts solely in the name of decedent (List bank, etc., account type, and balance. Do not list account nos.) Market Value
Cac tai khoan dung tén riéng ctia ngudi da méat (Cho biét tén ngén hang, v.v., ciing nhw loai tai khoén va Gia tri thi trwong
sé dw cda ting tai khoén. Xin dirng cho biét céc ma sé tai khoan.) $

2. Joint accounts without right of survivorship (List bank, etc., account type, balance, and joint owners. Do not
list account nos.)

Céac tai khoan chung khéng co quyen kiém huéng (Cho biét tén ngén
hang, v.v., cing nhw loai tai khoén, so dw va cac dbng chi s& hitu cta tirng tai % Owned By Decedent
khoan. X/n dung cho biét cac ma sé tai khoan.) 0/2 s& hivu ct¥a hguoi da mét
% Owned By Decedent
% s6 hiru clia ngudi da mét
% Owned By Decedent
% s& hiru clia ngudi da méat
% Owned By Decedent
% s6 hiru clia ngudi da mét

3. Stocks/bonds/securities solely in the name of decedent or jointly owned
without right of survivorship
C6 phiéu/trai phleu/chung khoan do nguoi da mét s& hiru riéng hodc % Owned By Decedent
s& hiru chung khéng c6 quyén kiém hwéng % $& hivu ot ngudi da mét

4. Cash and undeposited checks on hand
Tién mét va cac chi phiéu chwa ddi thanh tién c6 sén

5. Household furnishings
Do dac trong nha

6. Farm products, livestock, equipment, and tools
San pham, gia suc, thiét bi va cdng cu s dung cho trang trai

7. Vehicles
Xe cb

8. Interests in partnership or sole proprietor businesses
Phan quyén lgi trong cac doanh nghiép hop danh hodc ca thé

9. Insurance, Retirement Plans, IRAs, annuities, etc., payable to Estate
Hop ddng bao hiém, chwong trinh hwu tri, tai khodn tiét kiem huu trica
nhan (IRA), nién kim, v.v. phai trd cho Quy di san

10. Notes, judgments, and other debts due decedent
Giay ng, Iénh trd ng va cac khodn ng khac phai trd cho ngeoi da mat

11. Miscellaneous personal property
Céc tai san ca nhan khac

12. Real estate willed to the Estate
Bét dong san dwoc dwa vao Quy di san theo dicchlc $

13. Estimated annual income of Estate
Uéc lwong tdng thu nhap clia Quy di san

TOTAL PART 1. $
TONG TAI SAN TRONG PHAN 1.
PART II. PROPERTY WHICH CAN BE ADDED TO ESTATE IF NEEDED TO PAY CLAIMS
PHAN II. TAl SAN.CO THE buQcC THEM VAO QUY DI SAN NEU CAN BE THANH TOAN NO
1. Joint accounts with right(©f‘survivorship (List bank, etc., account type, balance, and joint owners. Do not list account nos.)
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Céac tai khoan chung.cé.quyéen kiém hwdng (Cho biét tén ngén hang, v.v., ciing nhw loai tai khoén, sé dw va céc

déng chu cua ting tai khodn.,Xin dirng cho biét céc ma sé tai khoén.)

(Over)
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2. Stocks/bonds/securities registered in beneficiary form and immediately transferred on death or jointly
owned with right of survivorship
C6 phiéu/trai phiéu/chirng khoan da dang ky nguwoi thu huwdng va duwoc chuyén dén nguol do ngay khi
chi s& hiru qua doi, hodc cd phiéu/trai phiéu/chiring khoan dwoc s& hivu chung véi quyén kiém hwéng

3. Other personal property recoverable (G.S. 28A-15-10)
Céac tai san ca nhan khac c¢o thé thu lai dwgc (G.S. 28A-15-10)

4. Real estate owned by decedent and not listed elsewhere
Bt déng san thudc quyén s& hivu clia ngudi da mat ma chua dwoc liét ké & chd ndo khac trong
bang nay

. TOTAL PART IL $
TONG TAI SAN TRONG PHAN 11.

PART III. OTHER PROPERTY
PHAN II1. TAI SAN KHAC

1. There [ ] is [ Jis not entireties real estate owned by decedent and spouse. .
Nguwoi da matvaveichdng [ Jcé [ |khéng  s& hivu bat ddng san theo hinh thirc song chd quyén.

2. There [ Jare [ Jarenot Insurance, Retirement Plans, IRAs, annuities, etc., payable to named
beneficiaries.
[ 1C6 [ |Khéngcé cac hop ddng bao hiém, chwong trinh hwu tri, tai khodn tiét kiem huwu tri ca
nhan (IRA), nién kim, v.v. phai trd cho nhirng nguwdi thu huwdng dwgc chi dinh.

SWORN/AFFIRMED AND SUBSCRIBED TO BEFORE ME | DPate (mm/dd/yyyy)

A h S oA . A N hang/ngay/na
TUYEN THE/XAC NHAN VA KY TEN TRUGO'C MAT TOI |92 (éng/ngavinam)

Date (mm/dd/yyyy) Signature Signature Of Applicant

Ngay (thang/ngay/nam) Chir ky Chi ky cua ngudi ndp don

Name Of Applicant (type or print)

D Deputy CSC D Assistant CSC D Clerk Of Superior Court Tén clia nguoi ndp don (danh méy hay viét chiv in

Ph6 LSTTT Phu ta LSTTT Luc Sw Toa Thuong Tham da nguoi nop don ( y hay viét chiz in)

Date Commission Expires (mm/dd/yyyy)

D Notary Thoi han nhiém vu cua t6i sé hét vao ngay (théng/ngay/ném)

Cong Chirng Vién

SEAL County Where Notarized _ ’
Z i3 Quén/hat noi déng dau céng chiing
DONG DAU
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